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“Shout joyfully to God . . .” is repeated.

Introit (Ps 65: 1-3)
Jubiláte Deo, omnis terra, allelúja: psalmum dícite nómini ejus, allelúja: date glóriam laudi ejus, 
allelúja, allelúja, allelúja.  Vs. Dícite Deo, quam terribília sunt ópera tua, Dómine! in multitúdine 
virtútis tuæ mentiéntur tibi inimíci tui.

�

Shout
�

joy-

�

f’ly

�

to

�

God,

�

all

�

the

�

earth,

�

al-

�

le-

�

lu-

�

ia;

� �

�

sing

�

a

�

psalm

�

to

� �

�

his

�

name,

�

al-
�

le-

�

lu-

�

ia;

� �

praise

�

him

�

with

�

mag-

�

nif-

�

i-

�

cence,

� �

�

al-

�

le-

�

lu-

�

ia,

� �

�

al-

�

le-

�

lu-

�

ia,

�

al-
�

le-

�

lu-

�

ia.

� �

Vs. Say

�

to

�

God:

�
�

"How

�

awe-

�

some

�

are

�

your

�

deeds,

� �

�

O

�

Lord!

�
�

�

In

�

the

�

great-

�

ness

�

of

�

your

�

pow’r,

� �

�

your

�

en-

�

e-

�

mies

�

will

� �

�

be

�

con-

�

vict-

�

ed

�

of

�

ly-

�

ing
�

to

�

you."

� �

Vs. Glo-

�

ry

�

be

�

to

�

the

�

Fa-

�

ther,

� �

�

and

�

to

�

the

�

Son,

� �

�

and

�

to

�

the

�

Ho-
�

ly

�

Spir-

�

it.

� �

As

�

it

�

was

�

in

�

the

� �

�

be-

�

gin-

�

ning,

�
�

is

�

now,

�

and

�

ev-

�

er

�

shall

�

be,

� �

�

world

�

with-

�

out

�

end.
�

A-

�

men.

� �
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Greater Alleluia (Lk 24: 46)
Allelúja.  Vs. Oportebat pati Christum, et resúrgere a mórtuis: et ita intráre in glóriam suam.  
Allelúja.

Offertory (Ps 145: 2)
Lauda, anima mea, Dóminum: laudábo Dóminum in vita mea: psallam Deo meo, quámdiu ero, 
allelúja.

�

Al-
�

le-
�

lu-

�

ia.

�
�

�

Vs. It

�

was

�

nec-

�

es-

�

sar-

�

y

�

that

�

Christ

�

should

�

suf-

�

fer

� �

and

� �

�

rise

�

from

�

the

�

dead,

� �

�

and

�

so

�

en-

�

ter

�

in-

�

to

�

his

�

glo-

�

ry.

�

Al-
�

le-

�

lu-

�

ia.

� �

�

Praise

�

the

�

Lord,

�

O

�

my

�

soul;

�
�

�

I

�

will

�

praise

�

the

�

Lord

�

through-

�

out

�

my

�
�

�

life;

� �

�

I

�

will

�

sing

�

to

�

my

�

God

�
�

for

�

as

�

long

�

as

�

I

�

live,

�

al-
�

le-

�

lu-

�

ia.

� �

Lesser Alleluia (Lk 24: 35)
Allelúja, allelúja.  Cognovérunt discípuli Dóminum Jesum in fractióne panis.

�

Al-
�

le-

�

lu-

�

ia,

�

al-

�

le-

�

lu-

�

ia.

�
� �

The

�

dis-

�

ci-

�

ples

�

rec-

�

og-

�

nized

�

the

�

Lord

�

Je-

�

sus

� �

�

at

�

the

� �

�

break-

�

ing

�

of
�

the

�

bread.

� �
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Communion, Year A (Lk 24: 34)
Surréxit Dóminus, et appáruit Petro, allelúja.

�

The

�

Lord

�

has

�

ris-

�

en

� �

�

and

�

has

�

ap-

�

peared

�

to

�

Pe-

�

ter,

�

al-
�

le-

�

lu-

�

ia.

� �

Communion, Year B (Ps 95: 2)
Cantáte Dómino, allelúja: cantáte Dómino, benedícite nomen ejus: bene nuntiáte de die in diem 
salutáre ejus, allelúja, allelúja.

Communion, Year C (Jn 21: 15, 17)
Simon Joánnis, díligis me plus his? Dómine, tu ómnia nosti: tu scis, Dómine, quia amo te.  Allelúja.

�

Sing
�

un-

�

to

�

the

�

Lord,

�

al-

�

le-

�

lu-

�

ia;

� �

�

sing

�

to

�

the

�

Lord,

�

bless
�

his

�
�

�

name;

� �

pro-

�

claim

�

his

�

sal-

�

va-

�

tion

�

day

�

af-

�

ter

�

day,

� �

�

al-

�

le-

�

lu-

�

ia,

�

al-
�

le-

�

lu-

�

ia.

� �

�

"Si-
�

mon,

�

son

�

of

�

John,

�
�

do

�

you

�

love

�

me

�

more

�

than

�

these?"

�
�

�

"Lord,

�

you

�
�

�

know

�

all

�

things,

� �

�

you

�

know,

�

O

�

Lord,

�

that

�

I

�

love

�

you,

�

al-
�

le-

�

lu-

�

ia."

� �


